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YmoAoyiouog TeAikng Epyaoisg TeAikég ESstdoeic
Ba6buoAoyiag 40 % 60 %
AplGI:lég Evpwmaikwv Mortwrikwv 30
Movadwyv (ECTS)

eprypaen Ocuariknc Evornrac
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216%0¢ NG OepaTikAc EvotnTag eival va poaydyel Tnv KPITIKA Katavonon TPAKTIKWY Kal BewpnTiKwy
{nTnUAaTWY AIBAKTIKAG TWV VEKPWY YAWTCWY, va diagoppwael kal va agloAoyriael SIOaKTIKES eBodoAOYiES e
yhAwooohoyiké TpocavatoAioué kal va eGeTdoel KPITIKA TNV €pyaAEioTToinan NG HETAPPAONG WG
TTaIdaywWYIKOU EpyaAgiou.

Mepiexopevo

Emokémnon maidaywyikwy mpooeyyiocewv otn 81dackalia Kal Ty eKuadnaon Twv VEKPWY YAWOOWV, e
¢uoaon oty apxaia eMnvik. Oswpicg avaAuang kai agioAdynong avaAuTikoU TTPoypAauPaTos aTroudwy Kai
OXOAIKWV eyXelpIBiwy. H ekmaideutikh TOMTIKA Kai 1deohoyia atn didaoKahia Twv apxaiwv eMnVIKwY Kal
Aativikwv o¢ EAAGGO kai KOmmpo. Otwpieg ouvragng di1dakTikoU oevapiou e €QApUOYES OTN GUyXpovn
O100KTIK  TPaKTIKA. AvdAuon dIdakTIkwy Tpooeyyioewv oTn OIOAOKOAIG TWV VEKPWY  YAWTOWV.
Emokomnon Pacikwv TaoEwv TG olyXpovng WETOQPAOTIKAG EMOTAUNG Kai {nrAuata evdo- kai dia-
YAWOOIKAS pETa@paong. Meplypa@ikéc avaAhloelg Tou PeTa@pacTikoU AGYOU Kal PETAQPACTIKEG ETTIAOVEG.
Metagpaaon amd/mpog dIapopeTiKa €idn kai U@n. H ueTappacn Tou TTOMTIOTIKOU GUYKEILEVOU: OIKEIWAN Kal
avoikeiwan. H petagpaaTikr PeBodoAoyia wg Traidaywyikd epyaleio.
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Mpoamaitouueves Osparikés Evornres

EGL 50 | EGL51
20vBeon BabuoAoyiag
j Poproc epyaoiag
Tpomog AioAdynong Baﬁ urnra grqv -
TeAIKO Babuo Dpec ECTS
EBdouadiaia MeAétn 0% "600 - "720 24
(32 eBdopades *~ 20 wpeS HEAETNG, TTPOETOILIATIAS KaI
OUIMETOXNAC O TNAEDIAOKEWEIS, TTPOETOILIATIAC yia
eerdoeic KAL)
Aoknoeic AutoaioAdynong 0% "50 - "60 2
(5 aoknoeis * ~ 12 wpes yia kGBe doknon)
Epyagia 1 10% "25-"30 1
Epyagia 2 10% "25-"30 1
Epyaoia 3 10% "25-"30 1
Epyaoia 4 10% "25-"30 1
Tehiknl E¢éraon 60% 3
2UvoAo 100% “750 - 900 30
Kavoviouoi BaBuoAoyiac kai Tpomor A§ioAdynonc
e Evag/Mia goimnAg/-Tpia BaBuohoyeital pe 10, av guykevtpwaoel 10 100% g mbavrg fabuordynong.
e Evag/Mia goimntig/-Tpia BaBuohoyeital pe 9, av auykevtpwael 10 90% g mbavig faduordynong, dnhadn,
90%*10=9, kaI oUTW KaBEEAG.
e  BaBudc emruyiag (Passing rate)
e 50% Epyaciwv. Aikaiwua GUPPETOXAS aTIG TEMKES eEETATEI piag O.E. Exouv o1 goITnTéG/-TpIEg TTOU
karoxUpwaav aBpoloTIKd Tov EAGyIoTo amraitoUuevo Pabud (>=50%) OTIG ypaTTTég epyaaies.
o 50% TeAikng e¢ETaong
Av évac/uia goimnTrgl-Toia auykevipwael fabuoAoyia e dekadikd wneio, T0TE autd aTPOYYUAEUETal OTNY TTANGIETTEPN
uion povdda.
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Kupieg deiotnteg mou Oa mpémel va avamruy@ouv

O/H goimrrig/-tpia mou Ba oAokAnpwoer emituyws Tv ev Abyw Beuarikr evornra:

ATtrokT@ O1€€0BIKY| ETTOTITEIC TTPOKTIKWY Kol BewpnTIKWY {NTUATWY IBOKTIKAG TWV KAACIKWY YAWCTWY

Aiapopowvel kai aglohoyei d1dakTikéG peBodoAoyies e YAwaGoAoyIKO TTpocavaToMoud

Eivar o€ 6éon va avarriooel 010aKTIKO UAIKO

ATtrokTa 01€€08IKN ETTOTITEI TNG TUYXPOVNG PETAPEACTIKAG BEWPIag Kal Twv EQAPHOYWV TNG aTNY EVOOYAWOTIKN HETAPPaON
A&lohoyei kpiTiké TV epyaAeiomoinan TG LETAPPATNG WS TTaIdAyWYIKOU pyaAeiou.

Avausvousva Mabnoiaka AmorsAéouara

O/H bdibdokwv/-ouaa mou Ba 010GEel v ev Adyw Ocguarikry Evornra avauével 6t e v oAokApwar) T¢ o oimTi¢/ n goimirpia Ba eivai ag 6éan va:

F'vwon (Knowledge)

Mpoodiopilel kal oploBetei BewpnTika (nTApara T dIdakTIKAG TG Apxaiag EAMNVIKAG YAwooag Kal ypaypaTeiag.

Mpoadiopilel kal oplobeTei TpakTIkG {nTApaTa TG dIdakTIKAG TNG Apxaiag EANVIKAG yAwooag kal ypauuareiag.

AtrokTa eTrotrTeia SI0OKTIKWY UAIKWY KAl TIPOCEYYITEWY OTNV IGTOPIKNA KAl TN GUYXPOVIKNA Toug didaTaan.

ATTOKTA ETTOTITEID TNG METAPPACTIKAG BEwpiag.

AtrokTd eToTTTeia TG vOOyAWOTIKAG HETAPPATNG KAl TwV EQapuoywy TG aTnv Apxaia EANvIKA yAwooa kal ypayyareia.

ATTOKTA ETTOTITEIC TWV EQAPHOYWY TNG EVOOYAWOTIKAS PETAPPAanG oTn BISAKTIKF TG Apxaiag EANVIKAG YAWG TS Kal YpaupaTEiag.

Karavénon (Comprehension)

Zuvdtel yeBodoloyika TTpOTUTIa, 10TOPIKEG TAOEIG KOl {nThApaTa BIBAKTIKAG TN Apxaiag EANVIKAG YAWooag kal ypaupaTeiag kai diakpivel opoIdTnTeG Kai dIaQopég.
Karavoei 11 opoIdtnTeS Kai d1apopES UeTagu BewpnTikwy TPOTUTTWY, PeBodoAoyikwy TAoEWY Kal axoAwv 8I8aKTIKMAS TG Apxaiag EANVIKAS yAwaaag Kal ypauuareiag.
Karavoei 11 opoIdtnTeS Kai dIaQopES WETagU BewpnTIKWY TTPOTUTTWY, HOVTEAWY Kal OXOAWV LETAPPATTIKAG Bewpiag.

Karavoei 11 opo1dtnTeS Kai d1apopeS PETagU BewpnTIKWY TTPOTUTTWY, HOVTEAWY Kal OXOAWV EVOOYAWCTIKAG HETAQPATT.

Karavoei 11 opoIdtnTeS Kal dIaQopES UETAGU TwV EQAPUOYWY NG eVOOYAWOTIKAS HETAPPaAang oTn 818aKTIKF TG Apxaiag EAMNVIKAS yYAwaoag Kal ypaupareiag.

Egappoyn (Application)

Eq@apudlel, emegnyei kai epunveler Bewpntikd mpdtutra Kai peBodohoyikég Tpooeyyioeig aTn 818akTIKA TG Apxaiag EMnVIKAS yAwooag.
E@apuddel, emegnyei kai eppunvevel Bewpnrika mpdtutta kai ueBodoloyikég Tpoaeyyioelg ot dIBAKTIKA TNG Apxaiag EAANVIKAS ypaupareiag.
Epappdlel, emmetnyei kal epunvelel BewpnTika TTPOTUTIA Kall JEBOBOAOYIKEC TTPOTEYYIOEIC OTN UETAPPAON KEILEVWY TNC Apxaiac EAnVIKAC yAwaaac.
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E@apuodel, emegnyei kar ppunvedel BewpnTika pdtutta kai YeBodoAoyIKEG TTPOTEYYITEI OTN UETAQPACT KEIMEVWY TNG Apxaiag EAANVIKAG ypapuaTeiag.
EpyaAeiomoiei Tnv evboyAwaaikn ueta@paacn wg maidaywyikn puébodo yia m didakTikr TG Apxaiag EAAnvIKAS yAwaoag.
EpyaAeiomolei Tnv evboyAwaaikA Yetd@pacn wg maidaywyikn péBodo yia m didakTikh TN Apxaiag EAANVIKAS ypauuaTeiag. .

AvdAuon (Analysis)

Zuykpivel kal guvoyidel BewpnTika TPOTUTIA Kol JEBOBOAOYIKEG TIPOGEYYITEIG OTN DIDAKTIKI TWV OUIAOULEVWV KOl TWV KAAGIKWY YAWOOWV.

AvaAlel kpITIKG TIG Baaikég dia@opég PETagy BewpnTikwy TTPOTUTIWY Kail UeBoBdoAoYIKWY TTpoaeyyigewy aTn IBAKTIKA OMIAOULEVWY KAl TWV KAAGIKWY YAWGTWV.
AvaAlel kpITIKG TIG Bacikég diagopég PeTagy BewpnTikwy TPOTUTIWY Kl JeBodoloyikwy TTpoaeyyioewy aTn d1IBaKTIKA NG Apxaiag EAAnvIkrS yAwooag.

AvaAlel kpITIKG TIG Bacikég dlagopég PeTagy BewpnTikwy TPOTUTIWY KaI peBodoloyikwv TTpoaeyyioewy aTn dIBAKTIKA TNG Apxaiag EAAnvIKr¢ ypapuareiag.
AvaAUgl KPITIKA BACIKES UQIOTANEVES EQUPHOYEC BEwpNTIKWY TTPOTUTTWVY PETAPPAOTIKAG Bewpiag atn BIdakTIKY T Apxaiag EAANVIKAS yAwooag.

AvaAUel KpITIKG BaoIkEG UQIOTAEVES EQAPUOYEG BewpnTIKWY TTPOTUTIWY PETAPPATTIKAG Bewpiag ot didakTIkr NG Apxaiag EANVIKAG ypauuareiag.

X0vBeon (Synthesis)

Evowpatwvel aToixeia amé BewpnTikéG TTpooEyyioelg, cuvBETE Kal diaTuTTwvel DIBAKTIKEG TIPOTACEIS yia TNV Apxaia EANnvIKA yAwooa kal ypappareia.
Egetader kpimika TIg SuvaTdTNTES KAI TOUG TTEPIOPIOHOUG TWV TIPOTEIVOUEVWY TUVBETEWV WG TTIPOG TNV EMIGTNHOAOYIKA KAl TIAIBAYWYIKF TOUG ETTAPKEIAL.
Emixeipei d100euaTikég TTPOOEYYIOEG € GUYKEKPIUEVA KEIPEVA ) OUADEG KEIJEVWV

Emixeipei DIEMIATNUOVIKEG TIPOTEYYITEIG OE GUYKEKPIPEVA KEiPEVA ) OPADES KEIPEVWV.

ASioAéynon (Evaluation)

= Afiohoyei BewpnTikég Tpoaeyyioeig kal 818akTIKEG eBodOAOYiEC WG TTPOG TV ETTIGTNUOAOYIKF KAl TTPAKTIKN TOUG ETTAPKEIQ!.

= AZiohoyei OUYKEKPIPEVEG DIDAKTIKEG EQPAPHOYES WG TTPOG TNV ETTIOTNHOAOYIKA KAl TTPAKTIKI TOUG ETTAPKEIQ.

= AZiohoyei OUYKEKPIPEVEG DIDAKTIKEG EQAPHOYES WG TTPOG TN dUVATOTNTA ETTEKTACTG TOUG O€ GAAQ Keipeva/ouyypageic/eidn/mepiddoug

A&ioAoyei diaBeuarTiké f/kal BIETIOTNMOVIKEC TTPOTEYYiTEIC 0T OIOAKTIKA KAl TN HETAYPAAT.
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1 = loTopia kai yeBoSohoyia Tng *  Mehém emheypévng BiBAoypagiag _ = 13-15 (peg peAétng

BIBACKANIOC TWV KAATIKWY YAWTTV | OApel, H.J., Raeburn, D.A. & Fornaro, S. (2007). ‘Ancient - 10-13 Gopeg TIpoEToIasia Kal

» E£OIKEIWON HE TOUC OTOX0UC Kal TN Sopf Languages: Teaching of', o M. Landfester (emi.) Brill's oupuEToxfic oy 11 OZS
ms ©.E. New Pauly: Encyclopaedia of the Ancient World (Classical

« EMOKOTINGN TN 1T0PIag TG Tradition), 1. 1, Aéivtev: Brill, o€A. 112-125. _ '
BIBATKAAIG TwV KAAGTKWY YAWTTWV oCancik, H. & Schneider, H. (em.) 2004. ‘Education’, Brill's
aToV EMIVOPWVO X(po Kai TV Eupay. New Pauly: Encyclopaedia of the Ancient World (Antiquity),

= E¢oikeioaon pie Ta kUpia TVEUHaTIKG 1.4, Aeiviev: Brill, geA. 815-835.
KIVAMOTO OTT TV apxaIoTTa éxpl o Hager, F.-P.(2007). ‘Education/Culture’, aTo M. Landfester
o1jlepa Tmou emmpeddouv Tn alyypovn (€m.) Bril's New Pauly: Encyclopaedia of the Ancient World
BI5aoKaNIa TWV KAAGTKGV YAWTTQV. (Classical Tradition), 1. 2, Aéivrev: Brill, oeA. 136-146.

= EmoKoTnon Mg pebodoAoyiag yia m 0OHinz, M. (2007). ‘Humanism’, 1o M. Landfester (emij.)
BISAGKAAIT TwV KAAGTKGV YAWOOWY Brill's New Pauly: Encyclopaedia of the Ancient World

(Classical Tradition), 1. 2, Aéivtev: Brill, a€A.1015-1030.
= Aigaywyn 1ns OXX
= Avakoivwon Bspdrtwyv 115 Epyaciag
2 = |gTopia kai yeBodoAoyia TG = MeAETn Twv EAANVIKWY KAl KUTTPIOKWY OVOAUTIKWY TTPOYPAMHAETWY = 16-18 wpeg PeAETNG

d16a0kahiag Twv KAagIkwv yAwoowv I

= Karavonan Tou TrepIeXopEVOU, TwV
OOMIKWY OTOIXEIWV Kal TNG YEVIKOTEPNG
QIN0TOQIag TWV EANVIKWY Kal
KUTTPIOKWY AVOAUTIKWY TTPOYPAUUATWY
OTIOUdWV Yia TIG KAATIKES YAWOTEC.

= JUYKPIOT TWV YEVIKWV OPXWV TWV
EMNVIKWV KOl KUTTPIOKWY OVOAUTIKWY
TTPOYPAHUATWY GTTOUBWV YId TIG
KAaO1KEC YAWOOEG.

OTTIOUdWV Yia TIG KAATIKEG YAWOTES
= MeAémn emiheypevng BiBAIoypagiag

o Tsakmakis, A. (2007). ‘Greece. Il Education and Scholarship’,
oTo M. Landfester (emip.) Brill's New Pauly: Encyclopaedia of
the Ancient World (Classical Tradition), 1. 2, Aéivtev: Brill, o€A.
745-760.

oTaagog, B. (2004). H didackaAia tn¢ apyaiag eAMnvikig
yAwoaoac kai ypauuareiag. [Na ia evaAlakrikn padnreia atov
apxaio kéouo, Abrva: Metaixpio, oeh. 67-97.

0oBappadng, N. (1998). Aidaktikn Twv apyaiwv eAnvikawv: Amo
mv mapddoan atnv avavéwan e OI0aKTIKNC LEBooU,
Abrva: Marakne, aeA.32-38.

= 2-4 WPES TIPOETOIPATIAG KOl GUPMETOXN|G
otnv 10 TnAedidiokeyn

= 56 wpeg yia ekmévnon 10 Epyaaiag
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Mmouddkng, . (2003). NeoeMnvikr Ekmraideuon (1821-1998),
5n¢kd., ABrjva: Gutenberg, 115-132.
= Aigaywyn 11 TnAedidokeyn
=  Ekmoévnon 11 Epyaagiag
3 = AvaAuTikd pdypapuall - Ma)‘éTq'} ;”'AﬁYUérVEC (E'ggg‘;ﬁ“ﬂ“g ) . ) »  18-22 (wpeg perémg
. : e o o ®houprig, T.2Z. . AvaAutika mpoypdupara yia pia véa . LR . .
Clrcon s SIS oo Ao e on, T30 450, | * 8 OBV o 1 Eprci
TIpoypappaTwWY |, 0 ®ouvrotoudou, M.-Z. (2010). To mpoadiopiaTikd mAaicio g
» EQQpHOYH TWV KPITNPIWwY GUYYPAQHS, o1daokaiag Twv apyaiwv eEAMnvikwy amo uerappaon: Amé m
avaAUOTS Kat a§ioAGYNaNS aVaAUTIKGV Bewpia atn oyohikr mpaén, Abrva: Mpnyopng, oeA. 13-21, 44-
TIPOYPAHUATWY GTTIOUdWY OTa ,59. ’
avriaTolxa eMNVIKG avaAuTika *  Exmévnon 11 Epyaoiag
TTPOYPAULATA VI TIC KAQGIKEC YAWOTEC.
4 = AvaAutiké Trpdypauua i = MeAémn emAeypévng BiBAioypagiag = 8-10 wpeg PeNETNG
= E¢oikeiwan pe Bewpieg auvtagng, oMaroayyolpag, H. (2004). ‘H diaBeparikdtnra oTa aVOAUTIKA  w 10-12 (PEC YIO ETTIAUGT AOKATEWY
avdAuang kar agloAdynang avaAuTIKwy TpoypauaTa: Oewpia kar Tpagn, ato Mmayakng, I'. (emiy.). auTOagI0AGYNaNG
TpoypappaTwy . O ekmaideuTIKOS Kal To avaAuTIkd mpdypauua, ABAva: . 56 . ncE ,
= EQappoyn Twv kpimpiwv avaiuong kai Metaixuio, oeA. 53-69. WPEG 14 EKTTIOVRON pyacias
ouyypagng kai agloAdynang avaAuTikwv o®Moupng, . & Maaiag, T. (2004). ‘ZxoAikA yvwan Kai
TTPOYPAMUATWY OTTOUSWY OTa TTPOYPANHATA GTIOUdWY: «ZUCTAPATA YVWONG», «KKaBEaTWTa
avTiaToIXa KUTTPIAKA AVAAUTIKA aMBeiagy kai «TTONITIKEG pUBMIONG» OTN YEVIKR EKTTAIdEUON
TTPOYPAUUATA YIa TIG KAAGIKEG YAWOTEG. (1980-2000), a0 Mmayakng, I'. (emi.). O ekmaideuTIKOS Kai 10
avaAutikd mpdypaupa, ABAva: Metaixuio, oeA. 125-137.
= Aokfoeig autoafiohdynong
= Ekmovnon 11 Epyaaiag
5 = MeAémn emAeypévng BiBAioypagiag

= Exmraideutiki TTOAITIKA Kai 1deoAoyia |: H
oxéan Tou yAwoalkoU {NTAUaTog e Tn
015agKaAid Twv KAAGIKWY YOAUUATWY.

oMackridge, P. ([2010] 2013). Mwoaoa kai €Bvikn TauréTnTa
omv EAdGda: 1766-1976, ptep. I'. KovduAng, ABAva: Mardkng,

= 16-18 wpeg PeAéTng
= 2-4 (PEG TTPOETOINATIOG KOl GUPMETOXNG
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= Emokotnon g Topeiag Tou
yAwaoaikoU {ntparog amé thv
apXaIOTNTA PEXPI TIG PEPES PAg

= Avahuan Tng axéong Tou YAwoaikoU
{NTUATOG JE TNV EKTTAIOEUTIKI
TpaypaTikéTnTa amé Ta 1€An Tou 190u
al. JEXPI TIG PEPEG pag

= E@appoyn Tou BewpnTikoU TAaigiou
avaQopIKA e TO YAwoaIKé CATUa oTnv
€&éTaan Tou avaAuTiKoU POy PANHATOS
Kal Twv PeBAdwy d1daoKahiog Twv
KAAO KWV YPOAUUATWY

oeh. 139-166, 396-414.
oBeaton, R. (1996). Eioaywyr atn vedrepn eAAnviki
Aoyoreyvia: loinon kai MNeCoypagia 1821-1992, utep. E.
Zoupyou — M. Ztravdkn, ABrva, aeA. 373-406.
olloAitng, A. (1978). laTopia ¢ veoeAnvikric Aoyorexviag,
Abrva: MIET, aeA, 11-18.
oMmapmiviwmg, . (1992). ‘Alaypovikr Tpoaéyyion TG
eMnvikA¢ y\wooag MAdrwy 43: 69-80.
= Ekmovnon 1 Epyaciog
= Aig€aywyn 2ns TnAedidokeyng

ot 27 TnAedidokeyn
= 56 wpeg yia ekmévnan 1 Epyaaiag

6 = Exmandeutikr TONITIKA kai 16eohoyial ll

= ECETA0N KOIVWVIKWY TIPOEKTACEWY PECT
a6 Ta avaAuTikd Tpoypdupata
OTTOUdWV Yia TIG KAAOIKEG YAWOOEC.

= Avahuan tng évvolag Tou KpITIKOU
YPaupaTIgPoU Kal TNG OXEGNG TOU LE TN
d16agkahia S yAwaoag Kal Twv
KAAO KWV YAWTTWV.

= Mehémn emiheypévng BiBAIoypagiag
o Tooukahag, K. (1977). Eédptnon kar avarrapaywyr. O
KOIVWVIKOC POAOC TWV EKTTAIOEUTIKWY UNXAVICLIWY OTHY
EMdda (1830-1922), ABAva: Oguéhio, aeA. 529-576.
oKagdadng, I. N. (1994). "Apxaia eAnvikd: Zuvaiveon Kal
eypriyopan”, ®iAdAoyog 75: 21-36. [http://www.greek-
language.gr/greeklLang/ancient greek/education/lyric/suppor

t/methodologika/02.html]
oKalantzis, M. & Cope, B. 2008. ‘Language Education and
Multiliteracies’, oto S. May and N. H. Hornberger (emip.),
Encyclopedia of Language and Education, 2n €kd., T. 1, o¢€A.
195-211.
= Ekmovnon 1 Epyaciog
= YmofoAn 1 Epyaaiag

= 18-20 wpeg PeAETNG
= 5-6 wpeg yia ekmévnon 1 Epyaaiag

7 = Meta@paarTikr Bewpia: Emok6tTnon mng
I0TOpIaC TNC YETAPPAONC
= E¢oikeiwan pe Bagikes TG0EIC OTN

= Mehémn emiheypévng BiBAIoypagiag
oMunday, J. ([2001] 2004). MeragpacTikés aToUdES: Oswpieg
Kai Epapuoyés, p1ep. A. @ihimrmarog, ABrva: Metaixuio, oeA.

= 13-15 wpeg PeAétng
= 10-13 wpeg TpoETOINaTiag Kal
ouppeToxnG oTnv 2n 02X
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oUyXpOVN HETAQPACTIKI ETTITTAWN.
= ZUYKPION TWV HETAPPATTIKWY BEwpIWV
WG P0G TIG BACIKEG TOUG EVVOIEG.

69-81, 99-122.

o Snell-Hornby, M. ([1988] 2006). 'O1 yeTa@paaTIKEG OTTOUBES
wg avegaptnTog emoTnuovikds kKAGdog', ptep. I'. Kapavaaiog,
Oeaaahovikn: Kévipo EMnvikAg Mwooag. 210 d1adikTuo:

http://www.greek-

language.gr/greekLang/ancient_greek/education/translation/pr

oposal studies/page 005.html]

0Jakobson, R. ([1959] 2000). 'On Linguistic Aspects of
Translation', oTo L. Venuti (emip.) The Translation Studies
Reader, Aovdivo: Routledge, oeA. 113-118.
Aiggaywyn 2ns OXX
Avakoivwon Bspdtwy 2ns Epyaacioag

= EQappoyn Twv PETaQpaaTIKwy Bewpiwy
oTNV TIEPIYPAPIKA avaAuon
HETAQPATEWY.

= Avahuon Tng oxéong perdippaong Kai
gpunveiag.

MeAémn emmiAeyuévng BiBAIoypagiag
0 Schleiermacher, F. ([1838] 2008). 'MetagpaaTikég péBodol’,

ptep. H. Tapiykdkng, Oecoaahovikn: Kévipo EMnvIkAg
F\waooag. 210 diadikTuo: [hitp://www.greek-
language.gr/greeklLang/ancient _greek/education/translation/
proposal_studies/page _004.html]

Nida, E. ([1964] 2000). 'Principles of Correspondence’, oto
L. Venuti (emy.) The Translation Studies Reader, Aovdivo;
Routledge, aeA. 126-140.

0 Vinay, J.-P. & Darbelnet, J. ([1958/1995] 2000). ‘A

Methodology for Translation', ytgp. J.C. Sager & M.-J.
Hamel, oto L. Venuti (emiy.) The Translation Studies
Reader, Aovdivo: Routledge, oeA. 84-93.

Exmoévnon 21 Epyaagiag

= 18-20 wpeg PeAETNG
= 5-6 wpeg yla ekmévnon 20 Epyaaiag

= E¢oikeiwaon pe TIC BACIKES TATEIG OTN
HETAQPACTN TWV KAATIKWY YAWOTWV.
= Avahuan tng évvolag Tng evOOyAwOTIKAS

MeAémn emmiAeyuévng BiBAIoypagiag
0 Bappdlng, N.

2006. 'loTopIkA
Herdgpaong',

€MOKOTINGN NG

evOOYAMWOTIKAG Oeooahovikn:  Kévtpo

= 16-18 wpeg peAétng
»  2-4 (OPEG TIPOETOINATIAG KOl GUPHETOXNG
otnv 31 TnAedidiokeyn

Aidraén Ocparnkng Evémrag EGL60
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peTdepaong.
= E&t00ong TG oxéong evooyAwoaIKAG
peTdepaong Kai y\waoaikou {nrhuarog.

EMnvikig Thwooag. Oetooahovikn:  Kévipo  EMnVIKAg
r\wooag. 210 diadikTuo: [http://www.greek-
language.gr/greekLang/ancient_greek/education/translation/
handbook_interlingual/index.html]

0 Tl6Akag, A. (2006). 'loTopikn £MIOKOTINGN TG HETAPPATNS
TWV KAAOIKWV YAwoowv', Oeaaalovikn: Kévipo EMNVIKAG
F\wooag. £1o diadikTuo: [hitp://www.greek-
language.gr/greekLang/ancient_greek/education/translation/
handbook_crosslingual/index.html]

0 Mapwvitng, A.N. (2008). 'Intralingual Translation: Genuine
and False Dilemmas', aTo A. Lianeri & V. Zajko (gmip.) 2008.
Translation and the Classic: Identity as Change in the
History of Culture, O¢pdpdn: Oxford University Press, oeA.
367-386.

Aie§aywyn 37 TnAedidokeyng
Ekmévnon 21 Epyaoiag

= 56 wpeg yia ekmévnan 20 Epyaaiag

10 = E€oikeiwan pe TIG PATIKEG EVVOIEG TNG
AOYOTEXVIKAG HETGPPAONG.

= AvaAuan TnG axEang KelevikoU €idoug kal
HETAQPAOTIKAG TTPALNG.

= EQapuoyn Twv JETaQPACTIKWY BEwpItv
oTnv avaAuan petagpdocwy apyaiag
eMnvIkAg Aoyortexviag.

Mehétn emiAeypévng BIBAIoypagiag

o TiarpoyavwAdkng, 1980. 'Apyxaia eMnvikr Tpaywdia:
Opioyéva petagpaoTikG  TpofAjuarta’, aT1o  ZUAAoyIko,
Mowrdrutro kai uerdppaan: lNopakrika ouvedpiou, AbRva 11-
15 Aekeufpiov 1978, ABAva: EMnviki AvBpwmioTKA
Eraipeia, oeh. 99-113.

o0 Conoally, D. 1996. 'H perdgpaan g moinang: MpoAeydueva
piag oulAmong', Merappaon 96: 28-37. 10 d1adikTuo:
http://www.greek-
language.ar/greekLang/literature/studies/translation/08.html]

0 Conolly, D. 1998. 'AoyoTexVIK) HETAQPACT): Z€ TI XPNOIMEVE
n Bewpia;', a0 ZuMoyikd, H yAwaoa ¢ Aoyorexviag kai n
yAwoaoa e uerdppaonc, Ocogahovikn: Kévipo EMNvIKAC

= 8-10 wpeg PeNETNG

= 10-12 wpeg yia emiAuon aoKATEWY
autoaiohdynong

= 56 wpeg yia ekmévnan 20 Epyaaiag

Aidraén Ocparnkng Evémrag EGL60
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F\wooag, oeA. 13-23.
= Aokfoeig autoafiohdynong
=  Ekmoévnon 21 Epyaaiag
11 = E&taon twv Bagikwy TAoEwY yia T = MeAémn emiheypévng BiBAIoypagiag = 16-18 (pec pENETC
Xprion TG HeTagpaang atn SISAKTIKN 0 Mapwvig, AN. 2006. 'Otpara  kai  TpoPAdpara A , ,
Tpagn evOOYAMWOTIKAG petdppaong  omv  ekmmaideuon, §T4 \‘/”fﬁ“?\ggggﬁmqg KAl GUHPETOXTNG
= EQappoyég otn didaokahia Kelpévwy Ocooalovikn:  Kévipo  EMnvikic  TAwooag. 10 L ] d ) ¥n )
pEow peTaPpaong (TeCog Adyog) diadikTuo: http://www.greek- = 5-6 (wpeg yia ekmovnon 21 Epyaoiag
language.gr/greekLang/ancient_greek/education/translation/
proposal studies/page 002.html]
0 Mapwvitng, A.N. 1993. ‘Amé ™ ypammi GV TTPOPOPIKA
OoXoNKky  petdopacn,  ®iAddoyog 71 6-29. ZT0
dladikruo:[http://www.komvos.edu.gr/endoglwssiki/systimatik
o/protaseis/protaseis/maron_sxol met/maron_index.htm]
= Ekmoévnon 2ns Epyaoiag
= Ai€aywyn 4ng TnAedidokeyng
12 » Karavonon Twv Baoikav mpoPAnuarwy + * - Mehém EK;IAﬁYUéYHQ B'BAN,(\)]YPTS?GQ H ' 5 = 18-22 (opeg peNETNG
G onpepIvG oxoIKig peTagpaong 0 Mdpwwing, A% 1995, T APXUA TOOYWOId KA Ny 5.6 gypec yia exmovnon 21 Epyacia
= Egappoyég o d15aokahia Kelpévwv Sokipaaia g perdppaong’, H A& 56: 711-21, Pes 1o =% =PYAolds
631-640: H peTdopaacn Twy ToINTIKWV KEIPEVWY OTO
AUkel0', Oeaaahovikn: Kévrpo EMnvikAg Mwooag. 210
d1adikTuo: [hitp://www.greek-
language.gr/greekLang/ancient _greek/education/translatio
n/support practice/page 006.html]
=  Ekmoévnon 21 Epyaaiag
= YmoBoAn 2ns Epyagiag
13 « Ei5ikA AiSakTik |: Apxaia EMnvikaamg = MeAém emreyuévng BiBAioypagiag »  13-15 (peg peEMETNG

Aidraén Ocparnkng Evémrag EGL60
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Metaopaon 0 Maroayyoupag, H.I. (2000). Ocwpia kar mpdén m¢ =  10-13 wpeg TPOETOINATIOG KAl
= EmOoKOTINON Twv OUYXPOVWY TAGEWY OTh o16aokaiag Il: Zrparnyikés didaokaliag. H didakTikr okéwn ouppeToxns otnv 31 02X
d1daokahia TG apxaiag eEMnvIkAg orn o16akTikh medén, 2n ekd., ABAva: Gutenberg, o, 247-
Aoyortexviag amd petdppaon. 282.
= EEETOOT TNG KEIPEVOKEVTPIKNAG 0 Maroayyoupag, H.I. (2001). Keiuevokevipikn mpooéyyion
TPoatyyiong otn didackahia TG apxaiag Tou ypamroU Adyou, ABAva: pnyopng, oeA. 89-100, 162-
eMnVIKAG Aoyotexviag amd Perappaot. 173.
= AvaAuon Twv otadiwv kartd n didackahia o Memovn, A-E. (1998). H didaokakia ¢ apyaiag eAMnvikig
€VOG AoyoTeEXVIKOU KEIEVOU. ypauuareiac amd  uerdppacn ot péon  ekmaideuon,
Oeoaahovikn: Kévrpo EMnvikAc MAwoaag, aeh. 65-76.
o0 lyvamdadng, M. (1999). Ta véa poypapuara ammoudwv: H
apxaio  eMnvikf ypaudateio amd petagpacn’ oo X.
TooAdkng (emip.) H didaokaAia e eMnvikic yAwaoag oty
mpwroBd6uia ka1 OeutepoBfdbuia  exmaideuan: H
EKTTQIOEUTIK)  ETappUBuIon  Kai o "yAwaoes" G,
Ocaoalovikn: Kwdikag, aeA. 286-300.
= Aig§aywyn 3ns OZX
= Avakoivwan Ospdtwy 31s Epyagiag
14 = E&Taon twy Bewpiwv ekmdvnong d10akTIkoU | = MeAétn emiAeyuévng BiBAIoypagiag = 16-18 wpeg PeAETNG

gevapiou.
= EQappoyég ekrévnong SISaKTIKWY
oevapiwv.

0 MbAkag, A. & Touholung, K. (2012). MeAém yia tov
oxedlaoud, Tnv avamruén Kai TNV EQapoyr aevapiwy Kai
EKTTQIOEUTIKWY SpaaTtnploThTwy yia 1 didackalia ¢
apxaiag eEAnvikni¢ yAwooac kai ypauuareiag omn
oeutepoBdbuia exmaideuan, Oeaaalovikn: Kévrpo
EMnvikig Mwooag. 210 diadikTuo:
[http://www.greeklanguage.grinode/821], aeA. 9-28, 35-69,
78-84.

= Aig§aywyn 51 TnAedidokeyng

= 2-4 WPEG TTPOETOINACIAG KOl GUPMETOXNG
atnv 51 TnAediaokewn
= 5-6 wpeg yla ekmévnon 3 Epyaaiag

Aidraén Ocparnkng Evémrag EGL60
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15 = E¢€taon e d10BepaTikdTTag 0N
d1daakahia ¢ apyaiag eMnvIkAg
Aoyotexviag amé petagpaan.

= EQappoyég ektrovnang d1abepaTikwy
aevapiwv.

Mehémn emiAeypévng BiBAIoypagiag

(0]

Koutaoyiavvng, A. & Mauhidou, M. (2012). MeAémn yia tov
axediaoud, mv avdmruén kai v €papuoyn aevapiwv omn
oeutepofdbuia EKTTQideUON: [a O1a6sarikéc
OpaaTnpidmntes oro mAaioio {wvng giAoAoyikwy uabnudrwy
Kai e GAa yvwoTIKa avriKeieva, yia NUITUTTIKES Kal GTUTTES
OXOAIKEG TTPAKTIKES, e BIadpACTIKOUS TTIVAKES KAl popnTOUS
ummoAoyioTég, Oeacahovikn: Kévipo EMnvikAc Mwooag.
210 diadikTuo: [http://www.greeklanguage.gr/node/818], oeA.
33-69

Bapéon, Eu. (2007). ‘H d&iaBepamikdétnta ota apxaia
eMnVIKG amé petdppaan pe G10aKTIKO TTapadelyua atmod Tnv
Opnpou Oducoeia’, ato Apyupotroldou, X. (emy.). H
O1aBeparikonta ata @iloAoyikd uabhuara kai ta oxédia
epyaciac/project: Amd 1 Bewpia otn didakTik TPdEN,
Abrva: Metaiyuio aeA. 158-172.

Exmovnon 31 Epyaagiag

= 18-22 wpeg peAETNG
= 5-6 wpeg yia ekmévnon 3 Epyaciag

16 = E&taon e 818ackahiag Twv opnpIkwy
ETTWV a6 PETGQPaoN.

= E@appoyég atn didaokahia TG ounpikAg
Troinang amd ueragpaan.

MeAétn emiAeypévng BipAioypagiag

(0]

Iyvamiadng, .M. (2011). 'To véo didakTikd BiAio TG A’
luuvaaiou: Ounpikd émn Oduaoeia A' Muuvagiov OEAB
2009, A6fva, Twv Mapiag Zapapd — Kwvotavrivou
Totou¢n (BiBAio Tou paBnm, PiBAio Tou kaBnyn)',
®iAbAoyog 146: 584-600.

Mavouaong, .A. (2002). ‘To véo BIBAio Tng INGdag Tng A’
16¢nG MNuuvaaiou’, Néa Maideia 101: 119-132.

Seranis, P. 2004. 'Reader Response and Classical
Pedagogy: Teaching the Odyssey', Classical World 98: 61-
7.

Néln, E. (2010). "Eva oxédio uyabnuarog: IAiada H 206-

= 8-10 wpeg PeNéTNng

= 10-12 wpeg yia emiAuON O0KAGEWY
autoaiohdynang

= 56 wpeg yia ekmévnan 31 Epyaaiag

Aidraén Ocparnkng Evémrag EGL60
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315", 210 d1adikTuo:
[www.elliepek.gr/documents/50_synedrio_eisigiseis/Nezi.p
df]

Aoknoeig autoagiohdynong

Exmoévnon 31 Epyaagiag

17 = E¢¢taon g didaokahiag TG dpapaTIkAg
MoinongG amoé perdepaan.

= Egappoyéc atn didackahia g
OpaAATIKAG TTOINONG OTTO PETAPPAOT).

Mehétn emiAeypévng BIBAIoypagiag

0 OpaykoUAng, A. 1988. 'XupPoAi atn Oidackalia Tng
apxaiag eMnvikic Tpaywdiag oto Mupvdoio kai To AUkeIo',
Néa Maideia 15; 55-77.

0 Tewpyoucdmourog, K. (1978). 'H didackahia g
dpayaTikAg Toinong amd JeTagpacn: AmTOYEIS yia uia
d16akTIkA', Néa Maideia 6: 103-14.

o [omayewpydkng, A., Toagog, B. & Toevé, N. (2006).
'Apaparikr oinan - Eupimidn EAévn: To véo axoAiko BiBAio
¢ " Tupvaaiou', Néa Maideia 119: 18-41.

0 Kahkdvn, E. (2004-2005). 'O Apioto@dvng oTn uEaN
ekmaideuon), MAdrwy 3: 79-95.

Aiegaywyn 61 ThAedidokeyng
Ekmovnon 3ns Epyaciag

= 16-18 wpeg PeAETNG

»  2-4 (OPEG TIPOETOINATIAG KOl GUPHETOXNG
otnv 61 TnAedidiokewn

= 56 wpeg yia ekmévnan 20 Epyaaiag

18 = E&taong g didackahiag Tou Hpod6Tou
aTé UETappaan.

= Epappoyéc otn didackahio Tou HpodoTou
aTé UETAPPAON.

Mehémn emiAeypévng BiBAIoypagiag
0 Zmavakou, Z. (X.X.), Hpoddrou latopiec. A’ luuvaaiou.
BiBAio ekraideurikou, Abriva; OEAB, aeA. 10-25.
Exmévnon 31 Epyaciag
YmofoAn 3ns Epyaciag

= 18-22 wpeg peAETNG
= 56 wpeg yia ekmévnan 31 Epyaaiag

19 = Eidikr) AidakTikn 1l: Apxaia EAnvika amd
70 TPWTTUTIO

= EmokOTNoNn Twv TacEwv oTn d1daokahia
TWV KAAOIKWY YAwoowv atnv EAAGDa.

= E¢€taon kai aglohdynon g

MeAémn emmiAeyuévng BiBAIoypagiag
Kakpidng, @.1. (1994). 'H didackadia Twv apyaiwv eMNNVIKWv
amé 1o mpwtéTUTo', PIAdAoyog 75: 7-20.
Kakpidrig, ®.I. (2010). 'Apxaia yAwooa ato [upvaoio',
@iAbAoyoc 140; 198-205.

= 13-15 wpeg PeAETNg
= 10-13 wpeg TpoETOINaTiag Kal
OuppETOXNAG aTnv 4n 02X

Aidraén Ocparnkng Evémrag EGL60
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YPGHUGTIK0U€T0<PPGGTI[<ﬁ€ kai g dU?"ﬂQ Frangoudaki, A. (1997). 'The Metalinguistic Prophecy on the
HeBoOou o™ didaokahia Twv KAAGTKGV Decline of the Greek Language: Its Social Function as the
YAwoowv Expression of a Crisis in Greek National Identity', International
Journal of the Sociology of Language 126: 63-82.
Larsen-Freeman, D. 2000. Techniques and Principles in
Language Teaching, 2n ¢kd., O¢pdpdn: Oxford University
Press, agA. 11-22.
= MO0
= Avakoivwan Beudatwy 41 Epyaaiac
20 « E€oikeiwan pie véeg Taoeic o Sidaokahia | * MeAém CU'AEYH@V”Q BIB)\IOVpG'(piClg ) ) ) »  16-18 Wpeg PEAETNG
TWV KAGGTKQV YAWOTWV. o MTTGO’M']Q, F.I (1997). Tq apxaia eMnvika oto lupvagio: 2-4 (ypEC TTOOETOIIATIGC Kl GUUETOXC
» E&Ta0n Kai afloAGynon g TpEXoUGOC Mia mpéraon’, Nea /7IGI5£IG 81:155-71. ’ oy 7 ThAEBIGoKEYN
didaokahiag TG apxaiag EMNVIKAG o [nyidkn, M. (1997). 'AIBAKTIKN Twv apxdiwv EAANVIKWVY 0To ) ) )
yAwooag oty Kumpo. Zgu;/imlo: Mia puohoyia kar pia Tpétacn', Néa Maideia 84:  ®  5-6 Wpegyia exkmévnan 4% Epyaaiag
0 Gruber-Miller, J. (2006). ‘Communication, Context, and
Community: Integrating the Standards in the Greek and Latin
Classroom’, a1o J. Gruber-Miller (€my.) 2006. When Dead
Tongues Speak: Teaching Beginning Greek and Latin,
O&pdpdn: Oxford University Press, aeA. 9-23.
= AigCaywyn 71 TnAedidokeyng
= Ekmoévnon 4% Epyaciog
21 = E¢Etaon twv 1poTIWV d1dagKaAiag = MeAémn emAeypévng BiBAioypagiag = 18-22 wpeg peAETNG

00idAKTOU KEIPEVOU.
= Epapuoyéc ot didackahia adidokTou

0 Xar{nuaupoudn, E.X. (2007). H dé16ackakia twv apyaiwy
eMnvikwv a6 To mpwrorutro oro [uuvdaio kai oo AUKeio,

= 5-6 wpeg yia ekmévnon 4 Epyaciag

Aidraén Ocparnkng Evémrag EGL60
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KEIUEVou. Oeaoahovikn: University Studio Press, oeA. 61-89.
o0 Apoukémoudog, A. (2002). H Oibakriky Twv apxaiou
eMnvikou keiuévou oto Tuuvdaio kai oto Eviaio Aukelo,
Abrva: Metaiyuio, aeh. 52-61.
o T[apyivag, 2. (2001-2002). 'MeBodog emetepyaaiag apyaiou
eMnvikou Béparod', MAdrwy 67-75.
= Ekmoévnon 4% Epyaciog
22 = EmoKOTINGN TapadoaIiaKmV Kal = Mekém &nlAeﬁpé}\(/ngsﬁle)\ég\g))aprmg Acaisit 4 Teachi »  8-10 wpeg eAETNG
oUyxpovwy ToEwv o didackahia Twv 0 Morrell, . S. - Language Acquisition and 1€aching 44 45 -\ emiluan aoKAGEWY
H.MA. Dead Tongues Speak: Teaching Beginning Greek and Latin, ] ] )
= ASI0AGYNON TwV TIAPQTTAVW PEBOBWY. O&popdn;: Oxford University Press, oeA. 134-157. * 56 wpeg yia ekmévnan 4% Epyaciag
o Saffire, P. (2006). ‘Ancient Greek in Classroom
Conversation’, aTo J. Gruber-Miller (emiy.) 2006. When Dead
Tongues Speak: Teaching Beginning Greek and Latin,
O&pdpdn: Oxford University Press, aeA. 158-189.
= Aokfoeig autoafiohdynong
= Exmovnon 4% Epyaciog
23 = ESoikeiwon pe T peBodohoyia = Mekim ;ﬂmg\éué\)/\nc BIEN%q?cpmsé s o 5 = 16-18 (hpeg pENéTG
didaokahiag e apxaiag EMNVIKAG O ndboyRoy, = 0 DIOAOKANG T TPAYWSIAS O, 5 4 (ypeg mpoeToipaaiag kar ouppeToy?
AOYOTEXVITC IO TO TIPLITTUTTO. pean ekmaideuan: Mepika nBika didayuara’, PiAdAoyog 143: oy gﬂ ngis&dchqun g HHETOXMS
= E¢Etaon kar agloAdynon Twv TagEWY 0N 134'50,- ' ] ] \ e 56 , AE ,
Si5aokahia T Tpaywdiag, TS AUpIKAC 0 Koutaog, M. 2002. 'Aetyparikr didagkahia amy "AvTiyovn -6 WPEG yIa ekTTovnON 4 Epyaciag
T0INGNG KAl TS 1GTOPIOYPAPICC. T0U 20QokAr: " ETrelo0di0, OT1. 635-647', Néa Maideia 104
48-59.
0 Kalalng, I. 2001. "Zuyypagovtag éva axoAikd eyxeipidio: H
mepimTwan Tou véou BiBAiou g Aupikig Moinong yia mn B’
Eviaiou Aukeiou', Mévropac 4: 74-94.
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= Ekmévnon 4" Epyaaiag
24 = E¢oikeiwan pe T Bewpia ouyypagrg = MeAémn emiheyuévng BiBAIoypagiag = 18-22 wpeg peAETNG
OI100KTIKWV EYXElpléiU)V. (o] Kalpa)\r]g, Al & XGpG)\d“TTOUQ, Aq) 2008. ZXOAIKd n 5-6 wpgq yia EKTTOVT]UT] 4ng Epyqo‘iqg
= AGI0AOYNON OXOAIKWV EYXEIPIBIWV YIa TN eyxeipidia: Oeopikn eE€NEn kai olyxpovn mpoBAnuarikn, 2n
d1600KaAia TwV KAAGIKWY YAWOTWV. €kd., ABriva: Metaiyuio, oeh. 349-381.
= Exmovnon 4% Epyaciog
= YmofoAn 4% Epyaciag
25 = EMoKO™MON PETAPPATTIKAG Bewpiag. *  Mehém emheypevng BiBhioypagiag , = 13-15 (ypeg peAéng
= EQUpUOYES TIEPIYPOQIKAC AVAAUTTC 0 Benjamin, W. ([1972] 1999). 'To £épyo Tou petagpaoTy, oT0 10-13 Gypec TTpOETOINATTag ke
s Aokiuia @idogogiac e yAwooag, utep. ®. Tepldkng, .
HETaQPaoUATWV. L A OUMpETOXAS oty 51 OZE
Abrva: NAoog, oeh. 59-78. Z1o diadikTuo:
[http://www.komvos.edu.gr/glwssa/odigos/thema_stl/
keimeno2.htm
0 Brock, S. (2001). 'H perdopacn oty apxaidtnra’, utep. |.
Bhayomouhog, oto A.-®. Xpnotidng (emy.) lotopia g
eMnvikic yAwooag: Amé TIC apxéc éwe TV UOTEPN
apyaiétnra, Oeaoahovikn: Kévipo EAnvIkng MAwooag, oe.
649-703.
= Aig€aywyn 51 OZX
26 = Emoko™mon TaoEwv 0T AoyoTexVIKi *  Mehém emheypévng BiAioypagiag ) , = 21-24 Gypeg peAéTng
LETAQPaON,. o] Bays\{ag, N. (2004). Moinon kai perdagpaan, 2 ekd., ABAva: 2-4 GipeC TpOETOINAGTaC Kall GUPETOXAC
= EQappoyéc avaluang AoyoTexVIKWV ZT'YIJW Y2 17',39- oV 91 TAedIGoKEYN
LETAPPATEWV. *  Aig§aywyn 97 TnAediGokeyng
27 = Emokotmon Bewpiag eveoyAwoaiKAg = Mekém 5”')‘£YHéV”§ B'B)"OVPG‘Pi‘?g ) o = 23-28 (peg PENETNG
LETAPPATTC. 0 Mapuwvitng, AN. (1999). "Emog: Népa amo 1o diknupa mg
« EQappoyC avaAuang VEOEAVIKGY pihodoyikAg f TG Aoyortexvikiig petdgpaong’, oto I.M.
peTa@pdocwy apyaiag eEAMNVIKAG vaanaéng’(smp.) /f\pxa/a eMnvikn yAwooa kai ypaupareia,
Aoyoreyviac. Oeooahovikn: PiAdAoyog, oeA. 369-379.
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28 = Emokémmnon ueBodoroyiag otn didackahia
TWV KAAOIKWV YAWTTWV.

= EmokdTnon Bewpiag ouyypagrg oxoAIKwy
EYXEIPIBiwV.

MeAémn emmiAeyuévng BiBAIoypagiag

o Tal6tpag, B.l. 2008. H apyaia eAMnvikh Beuaroypagia oto
AUkeio: ZuuBoAn ot didakTikh Tou "adidakTou” Keluévou,

Abrva: TumwbnTw, ek 81-112.
0 ®ouvromoUAou, M.-Z. 2012. Meilov mpoypaua

emuopewaon, 1. B: E161ké uépog MNEO2 ®iAbAoyor, Abrva:

MNaidaywyikd lvaTitouTo. 210 d1adikTuo:
[www.epimorfosi.edu.gr/iimages/stories/ebook-
epimorfotes/filologoi/pe02.pdf].

o Tkaat, E. 2007. 'AvBoAdyio Apxaikig Aupikig Moinang B’

Eviaiou Aukeiou', Mévropag 10: 113-22.

o Tkdptfiou-Tarm, A. (2005). 'Apxaia EAGSa: O 18110¢ KaIl 0!

avBpwrrol', diAdAoyog 120: 247-60.
Aoknoeig autoagioAdynong

= 13-16 wpeg PeAéTNg

= 10-12 wpeg yia emAUOT 00KAGEWY
autoaiohdynang

29 = EmokoTnon 8IOAKTIKWY TTPOTEYYIOEWY
apxaiag eMnvikig Aoyotexviag (£Tog).
= E@appoyég diabBepatikwy aevapiwv (ETTog).

MeAémn emmiAeyuévng BiBAIoypagiag
0 Aouhapépag, A.N. 2002. 'AiaBeparikr TPOTEYYION TS
apxaiag eMnvikAg ypaupareiag: Mapadeiypara’,
EmiBewpnaon Exmaideutikwy Ocudrwy 7; 168-75.

0 Zepavng, M. 2004. 'H agiomoinan Tou €IkaoTikoU UAIKOU Tou

ooAikou eyxelpidiou atn didagkahia g "Oducoeiag”;
AidakTIkA TpoTaon, Néa Maideia 109: 62-74.
Aiggaywyn 107 TnAedidokeyng

= 21-24 (peg peAETNG

m 2-4 (OPEG TIPOETOINATIAG KOl GUPMETOXNG

otnv 100 TnAedidokeyn

30 = EMoKOToN S1I80KTIKWY TIPOCEYYIoEWY
apxaiag eMnvikiAg Aoyotexviag (tpaywdia).

= E@appoyég diaBepaTikwv oevapiwy
(Tpaywdia).

MeAémn emmiAeyuévng BiBAIoypagiag
o Toagog, B. 2007. 'O1 "yetapopewaeig” Tou MeveAdou atnv
EAévn tou Eupimidn’, ®iAdAoyog 126: 619-28.

= 23-28 (hpeg PeAETNS
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31-32 ANAKEO®AAAIQZH - TPOETOIMAZIA INA TIZ TENIKEZ ESETAZEIX = 60 WPES TPOETOINATIAG yia TV TEAIKA

TEAIKEZ EZETAZEIZ

etétaon
= 3 (peC yia TV TeAIKA eEETaan

" 750 -~ 900 wpeg

*Kard v didpkeia Tou akadnuaikou éroug, aupumepiAauBdvovral kai 2 eB0ouades yia Tig diakotrég Twv XpioTouyéwwwy Kai 2 £80ouddes yia 1is diakomég Tou l1daya, o ommoieg Oev urrooyilovral uéoa oTic
eBoouddes diafdouarog. To akadnuaiko Ero¢ eival auvoAikd 36 eB0oudde, ek Twv omoiwv Lévo oi 32 fdouddes auumepiAauBavovrar oo diGBaaua tou goitn. To akadnuaikd eédunvo ivar ouvoAikd 18
eBOouadES, ek Twv omoiwv évo or 16 e8douddes auumepiAauBdvovrar ato 6idBacua Tou YoITnT.
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